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El simposio Culturas Visuales/Diseños Globales surgió en 2007 con la idea de 

abordar, desde una perspectiva interdisciplinar, la relación entre la visualidad, el 

arte y los procesos globales.

Los temas de trabajo para esta cuarta edición son la traducción (inter)cultural y 

la posibilidad/imposibilidad de narrar la diferencia y la alteridad por medio de 

imágenes visuales. Siguiendo estos ejes, nuestros invitados reflexionarán en torno 

a esa suerte de consenso visual global que el multiculturalismo liberal instauró 

hacia la década de los ochentas y aportarán lecturas de aquello que en diversas 

ocasiones ha sido definido como el nuevo internacionalismo en las artes visuales, 

el cual parece haber promovido la multiplicación de las imágenes del otro en tanto 

que objetos decodificables, transculturalmente aprehensibles y consumibles.

 

¿Qué implicaciones conlleva el impulso de narrar y de traducir lo intercultural desde 

una perspectiva global/postcolonial? ¿Qué posibilidades y obstáculos nos brindan 

los estudios visuales para enfrentarnos a estos dilemas? ¿Sólo lo traducible es 

aquello que nos permite establecer acuerdos dialógicos con el otro o también su 

contraparte, lo intraducible, puede ser considerado como un espacio o condición 

útil para la negociación intercultural, para la desidentificación táctica entre culturas 

visuales diversas? Éstos serán algunos de los interrogantes del simposio.

10:00 / Presentación / Presentació / Introduction
            ANNA MARIA GUASCH / JOAQUÍN BARRIENDOS
	
10:30 / MIEKE BAL
            Narración intercultural / Narració intercultural / Intercultural Story-telling
                Moderador / Moderator: Joaquín Barriendos

TAULA 1
12:30 / ENCARNACIÓN GUTIÉRREZ RODRÍGUEZ 
            Rompiendo el monólogo. Sobre traducción transcultural
            Trencant el monòleg. A l’entorn de la traducció transcultural            
            Breaking Monolingualism: On Transcultural Translation
                Moderador / Moderator: Joaquín Barriendos

TAULA 2
17:00 / LUCA GIOCOLI
            La intriga del espacio: El laberinto como modelo del espacio de exhibición
            La intriga de l’espai: El laberint com a model de l’espai d’exhibició
            The Intrigue of  a Space: The Labyrinth as a Model of  Exhibition Space             
            
            AROLA VALS
            El uso del archivo fotográfico en las prácticas artísticas contemporáneas:
            ¿un fenómeno global? / La utilització de l’arxiu fotogràfic en les pràctiques
            artístiques contemporànies: un fenomen global? / The Use of  the Photographic
            Archive in Contemporary Art: A Global Phenomenon?
                Moderador / Moderator: Rafa Pinilla

TAULA 3
17:50 / ANNA MARIA GUASCH
            La memoria del otro / La memòria de l’altre / The Memory of  the Other
               Moderadora / Moderator: Andrea Díaz

TAULA 4
18:30 / JUAN VICENTE ALIAGA / JOAQUÍN BARRIENDOS / CARLES GUERRA 	
            Reflexiones en torno al libro ‘Conceptos Viajeros en las Humanidades’ de Mieke Bal
            Reflexions a l’entorn del llibre ‘Conceptos Viajeros en las Humanidades’ de Mieke Bal
            Some ideas about the book ‘Travelling Concepts in the Humanities’ (Mieke Bal)

TAULA 5
19:45 / JOSEP-MARIA MARTÍN / MARTÍ PERAN
            En diálogo / En diáleg / In Conversation 
            Moderadora / Moderator: Patricia Hambrona

  /// 

 

El simposi Cultures Visuals/Dissenys Globals va sorgir el 2007 amb la idea de plantejar, 

des d’una perspectiva interdisciplinar, la relació entre la visualitat, l’ar t i els processos 

globals.

Els temes de treball en aquesta quar ta edició són la traducció (inter)cultural i la 

possibilitat/impossibilitat de narrar la diferència i l’alteritat mitjançant imatges visuals. 

En seguiment d’aquests eixos, els nostres convidats reflexionaran a l’entorn d’aquesta 

mena de consens visual global que el multiculturalisme liberal establí cap a la dècada 

dels vuitanta i proposaran lectures d’allò que en diverses ocasions ha estat definit com 

el nou internacionalisme de les ar ts visuals, que sembla haver fomentat la multiplicació 

de les imatges de l’altre com a objectes descodificables, transculturalment aprensibles 

i consumibles. 

Quines implicacions compor ta l’impuls de narrar i de traduir allò intercultural des 

d’una perspectiva global/postcolonial? Quines possibilitats i obstacles ens ofereixen 

els estudis visuals per afrontar aquests dilemes? Només allò traduïble és el que ens 

permet establir acords dialògics amb l’altre o també la seva contrapar t, allò intraduïble, 

pot ser considerat com un espai o condició útil per a la negociació intercultural, per 

a la desidentifiació tàctica entre cultures visuals diverses? Aquests seran alguns dels 

interrogants del simposi.


